
Требования к оформлению научных статей, направляемых для 

публикации в сборник материалов научного мероприятия 

1. Статья представляется согласно следующей структуры: 

1.1. На русском и английском языках: 

а) Ф.И.О. автора (ов); 

б) сведения об авторе (ах) (должность, место работы / учёбы, курс обучающегося, 

учёная степень и учёное звание (при наличии), адрес электронной почты); В случае 

некорректного указания сведений редакция оставляет за собой право отказать в принятии 

статьи к публикации; 

в) студенты, магистры и аспиранты обязательно указывают научного руководителя 

с представлением следующих сведений о нем: ФИО, учёная степень и учёное звание (при 

наличии), должность, место работы;  

г) название статьи; 

в) аннотация (до 100 слов); 

г) ключевые слова (5-7 слов и (или) словосочетаний); 

1.2. На русском языке:  

а) текст статьи; 

б) библиографический список (при отсутствии списка литературы при загрузке в 

eLibrary.ru и другие сервисы статья автоматически помечается как ненаучная и попадает в 

категорию «Неопределенно» (UNK)). 

2. Статья обязательном порядке проверяется на оригинальность: 

2.1. Статья, направляемая на публикацию, проверяется на оригинальность согласно 

Положению об использовании пакета «Антиплагиат.ВУЗ», утвержденному приказом 

ректора. 

2.2. Оригинальность направляемой для публикации статьи по справке о результатах 

проверки пакета «Антиплагиат.ВУЗ» должна быть не ниже 60%. Доля самоцитирования в 

одной статье не должна превышать 20%. 

2.3. Статья, направляемая для публикации, проверяется не более двух раз. В случае 

не соответствия п. 2.2. настоящих требования, статья не принимается к публикации. 

2.4. Статья, направляемая для публикации, не должна быть ранее опубликованной и 

принятой к публикации в других изданиях. 

3. Текст статьи должен соответствовать следующим требованиям: 

3.1. Объем публикации с учётом пробелов:  

минимальный — 8 тыс. знаков;  

максимальный — 60 тыс. знаков.  

3.2. Текст статьи должен быть набран шрифтом – Times New Roman. Высота шрифта 

– 14 пунктов; межстрочный интервал – полуторный. Абзацный отступ – 1,25 см. Поля: 

левое – 3 см., правое – 1,5 см., верхнее и нижнее – 2 см. 

3.3. Аббревиатуры и сокращения должны быть расшифрованы при первом 

использовании. Названия законов указываются полностью — с номером и датой. 

3.4. При наборе должны различаться длинные тире (—) (Alt + 0151), короткие тире 

(–) (Alt + 0150), и дефисы (-). Между цифрами ставят короткое тире (35–40), между словами 

— длинное. 

3.5. В тексте статье могут использоваться кавычки – « ». 

3.6. Текст статьи может выделен полужирным и курсивным шрифтом. 

Подчеркивание текста не допускается. 

3.7. Между инициалами и после них (перед фамилией) ставится неразрывный пробел 

(Ctrl+Shift+Пробел). 

3.8. Количественные числительные указываются без использования наращения (15 

экземпляров, 20 домов, 40 опрошенных). Порядковые числительные указываются с 

наращением (21-й ряд; 17%-й раствор). 



3.9. Библиографический список располагаются после статьи в алфавитном порядке, 

нумеруется. Он должен включать использованные научные труды и публикации: 

минимально – 6 и максимально – 30 источников. Ссылка на источник в тексте статьи 

оформляется в квадратных скобках — [1, с. 45]. Номер ссылки соответствует номеру 

источника в библиографическом списке. Библиографическом список оформляется согласно 

ГОСТ Р 7.0.100–2018. 

3.10. Оформление рисунков, формул и таблиц осуществляется с соблюдением 

правил, содержащихся в ГОСТе Р 2.105-2019. Также оформление должно отвечать 

следующим требованиям1: 

3.10.1 Рисунки, формулы и таблицы должны быть качественными, четкими и 

читаемыми, иметь возможность редактирования. 

3.10.2. Таблицы и рисунки должны строиться на единых основаниях, быть 

единообразно оформлены в целях обеспечения возможности сравнения содержащихся в 

них данных. 

3.10.3. Рисунки, формулы и таблицы должны иметь названия, должны быть 

пронумерованы, нумерация ведется раздельно. Текст статьи должен содержать ссылки на 

все таблицы, рисунки и формулы. Единичные рисунки, таблицы или формулы в статье не 

нумеруются. Не допускается автонумерация формул, таблиц, рисунков. Названия и номер 

набирается вручную и не должны быть частью формул, таблиц, рисунков. Все таблицы, 

формулы и рисунки должны иметь ссылку на автора (если они заимствованы) или ссылку 

на источник их создания.  

3.10.4. Формулы, используемые в статье, должны быть набраны через функцию 

«Уравнение» в разделе Вставка. Размеры шрифтов должны соответствовать текстовой 

части. 

4. Статьи для публикации направляются: 

4.1. Через кафедру, если было принято решение о централизованном сборе статей 

лицом, ответственным за проведение научного мероприятия. Ответственное лицо 

направляет статьи, распределенные по отдельным папкам2. Папка должна быть названа по 

фамилии первого автора, включать файл с текстом стать и файл со сведениями об 

авторе (ах). 

4.2. К каждой статье должна быть приложена рецензия с заключением: 

рекомендовано/не рекомендовано к печати. 

5. Редакция оставляет за собой право без объяснения причин отклонять материалы, 

поступившие с нарушением требований об оригинальности, требований к оформлению, без 

заполненной сопроводительной таблицы. 

 

  

                                                           
1 см. образец оформления в приложениях № 3, № 4. 
* Информация для специалиста, ответственного за централизованный сбор статей. 
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The problem of criminalization of misuse of budget funds in the modern 

criminal law 

 

Аннотация: в работе представлено развернутое научное обоснование 

необходимости криминализации некоторых посягательств на финансовые 

отношения, которые выражаются в нецелевом расходовании бюджетных 

средств. Помимо этого, производится разграничение между преступлением и 

правонарушением, связанным с нецелевым расходованием бюджетных 

средств, и формулируются предложения о пределах криминализации 

указанных деяний. 

Ключевые слова: финансовые преступления, общественная опасность, 

эффективность уголовного воздействия, уголовная ответственность, 

межотраслевая дифференциация ответственности, бюджетные средства.  

 

Annotation: This paper presents a detailed scientific justification for the 

criminalization of certain encroachments on financial relations, which are expressed 

in the misuse of budgetary funds. In addition made a distinction between crimes and 

offenses related to the misuse of budget funds and makes proposals for the 

criminalization of such acts within. 

Keywords: financial crimes, public danger, the effectiveness of the criminal 

exposure, criminal responsibility, inter-sectoral differentiation responsibility 

budget. 
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Сопроводительная таблица 

 

Информация об авторе/соавторе на русском языке 

ФИО  Фамилия, имя, отчество (если имеется) – полностью  

Место 

работы/учебы 

со страной и 

городом 

Полное официальное название, на русском языке, в 

именительном падеже + страна, город по месту работы 

(учебы) (АНО ВО «Российский новый университет», 

Россия, Москва) 

Должность Учащиеся должны указать: студент/магистрант/аспирант. 

Необходимо указать институт или кафедру, специальность 

 Ученая 

степень 

 Учёное звание 

 

Электронная 

почта 

Для автора и каждого соавтора указывается свой 

обязательно действующий адрес 

 

Сведения об авторах/соавторах на английском языке 

ФИО  Фамилия, имя, отчество – полностью. Будьте внимательны 

и всегда используйте один и тот же вариант 

транслитерации ваших ФИО. Помните, что для систем 

цитирования — Vasil’ev Nikolay Aleksandrovich и Vasil’ev 

Nikolaj Aleksandrovich — два разных человека  

 

Место 

работы/учебы 

 

Полное официальное название (на английском языке, в 

именительном падеже + страна, город по месту работы 

(учебы)) 

Должность Учащиеся должны указать: студент/магистрант/аспирант. 

Необходимо указать институт или кафедру, специальность 

(на английском языке) 

 Ученая 

степень 

 Звания 

Необходимо указать на английском языке, в именительном 

падеже + страна, город по месту работы (учебы) 

 



 

Метаданные на русском языке 

Название 

статьи  

 

Название пишется строчными (маленькими) буквами, 

используя заглавные буквы только там, где это 

необходимо (в начале первого слова, в названиях и именах 

собственных и т. п.). Избегайте использования любых 

аббревиатур и сокращений. Точка после заглавия НЕ 

ставится 

Аннотация 

(мин. объем — 

150 слов, макс. 

– 300) 

При написании аннотации избегайте использования любых 

аббревиатур и сокращений. Употребляйте выражения 

«Автором представлен…», «В статье…» и т. д.  

Ключевые 

слова 

(мин. объем – 

10 слов) 

Ключевые слова и словосочетания разделяются символом; 

(точка с запятой).  

Метаданные на английском языке 

Название 

статьи 

Необходимо указать на английском языке 

Abstract Англоязычная аннотация должна представлять собой 

перевод русскоязычной. Использование машинных 

переводчиков и различных интернет-сервисов, 

выполняющих автоматический перевод, недопустимо (на 

английском языке) 

Keywords: Необходимо указать на английском языке 

 

  



Приложение № 4 к приказу от 18.03.2026г. № 143-о 

 

Образец оформления таблицы 

 

Таблица 1 — Расшифровка случайных терминов 

 

№ Термин Расшифровка термина 

1.  UNK Аббревиатура, обозначающая что-либо как 

«Неизвестное», «Неопределенное» 

2.  Наименование 

таблицы 

Краткое и лаконичное название, которое 

отражает смысл таблицы и суть приведённой в 

ней информации. 

3.  Графический 

материал 

Чертеж, схема, диаграмма, рисунок и т.п. 

 

 

Образец оформления изображения 

 
Рисунок 1 — Численность защитивших кандидатские диссертации 

(чел.) 

 
 


